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GB / CY
Not for work on live parts. There is a risk of electric shock! Not suitable for steel 
wire, wire ropes or fine-stranded, highly flexible conductors. Keep your fingers away 
from the cutting and joint areas. There is a risk of cuts and crushing! Wear protective 
gloves and safety goggles! Maximum cutting capacity: single-core and multi-core 
copper and aluminium cables up to 32 mm in diameter (240 mm²).
Keep the instructions in a safe place and hand them over if you pass the product on to a third party. 
The product is not intended for commercial use. The product is maintenance-free. Clean the product 
with a soft, slightly damp cloth.

HU
Feszültség alatt álló alkatrészeken nem használható. Áramütésveszély áll fenn! 
Nem alkalmas acélhuzalokhoz, drótkötelekhez, valamint vékony szálú,  
rendkívül rugalmas vezetékekhez. Tartsa távol az ujjait a vágási  
és csatlakozási területektől. Fennáll a vágási és zúzódási sérülések veszélye! 
Viseljen védőkesztyűt és védőszemüveget! Maximális vágási teljesítmény: egy- és 
többeres réz- és alumíniumkábelekhez, legfeljebb 32 mm átmérőig (240 mm²).
A használati utasítást biztonságos helyen tárolja, és adja át, ha a terméket harmadik félnek  
adja tovább. A termék nem kereskedelmi célra készült. A termék karbantartásmentes. 
A terméket puha, enyhén nedves ruhával tisztítsa meg.

SI
Ne uporabljajte za delo na delih pod napetostjo. Obstaja nevarnost električnega 
udara! Ni primerno za jeklene žice, žične vrvi in finožilne, izjemno gibljive vodni-
ke. Prste držite stran od območij rezanja in spajanja. Obstaja nevarnost ureznin 
in zmečkanin! Nosite zaščitne rokavice in zaščitna očala! Največja zmogljivost 
rezanja: eno- ali večžilni kabli iz bakra in aluminija do 32 mm Ø (240 mm²).
Navodila shranite na varno mesto in jih predajte, če izdelek posredujete tretji osebi. Izdelek ni namenjen 
komercialni uporabi. Izdelek ne potrebuje vzdrževanja. Izdelek očistite z mehko, rahlo vlažno krpo.

CZ
Není určeno pro práci na částech pod napětím. Hrozí nebezpečí úrazu elektric-
kým proudem! Nevhodné pro ocelový drát, drátěná lana a vodiče z jemného 
drátu s vysokou ohebností. Držte prsty v bezpečné vzdálenosti od míst řezání 
a spojování. Hrozí nebezpečí řezných poranění a pohmoždění! Používejte 
ochranné rukavice a ochranné brýle! Maximální řezací kapacita: jednožilové a 
vícežilové kabely z mědi a hliníku do ø 32 mm (240 mm²).
Návod k použití uchovejte na bezpečném místě a předávejte jej dál, pokud produkt předáte třetí 
osobě. Produkt není určen pro komerční použití. Produkt nevyžaduje údržbu. Čistěte jej měkkým, 
mírně navlhčeným hadříkem.

SK
Nie je určené na prácu na častiach pod napätím. Hrozí nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom! Nevhodné pre oceľové drôty, oceľové laná a jemne splietané, 
mimoriadne pružné vodiče. Držte prsty ďalej od miest rezania a spájania. Hrozí 
nebezpečenstvo porezania a pomliaždenia! Noste ochranné rukavice a ochranné 
okuliare! Maximálna rezacia kapacita: jednožilové a viacžilové medené a hliníkové 
káble do priemeru 32 mm (240 mm²).
Návod na použitie uchovávajte na bezpečnom mieste a odovzdajte ho, ak výrobok odovzdáte tretej 
osobe. Výrobok nie je určený na komerčné použitie. Výrobok nevyžaduje údržbu. Výrobok čistite 
mäkkou, mierne navlhčenou handričkou.

HR
Nije za rad na dijelovima pod naponom. Postoji opasnost od električnog udara! 
Nije prikladno za čeličnu žicu, čeličnu užad i finožičane, vrlo fleksibilne vodiče. 
Držite prste podalje od područja rezanja i spojeva. Postoji opasnost od posjekotina i 
ozljeda od gnječenja! Nosite zaštitne rukavice i zaštitne naočale! 
Maksimalna rezna sposobnost: jednožilni i višežilni kabeli od bakra i aluminija do 
32 mm ø (240 mm²).
Čuvajte upute na sigurnom mjestu i predajte ih ako proizvod proslijedite trećoj strani. Proizvod nije 
namijenjen za komercijalnu upotrebu. Proizvod ne zahtijeva održavanje. Očistite proizvod mekom, 
blago vlažnom krpom.

BA
Nije za rad na dijelovima pod naponom. Postoji rizik od električnog udara! 
Nisu pogodne za čeličnu žicu, čelična užad te finožične, visokofleksibilne provodnike. 
Držite prste podalje od područja rezanja i spajanja. Postoji opasnost od posjekotina i 
gnječenja! Nosite zaštitne rukavice i zaštitne naočale! Maksimalni kapacitet rezanja: 
jednožilni i višežilni kablovi od bakra i aluminija do promjera od 32 mm (240 mm²).
Čuvajte upute na sigurnom mjestu i predajte ih ako proizvod proslijedite trećoj strani. Proizvod nije 
namijenjen za komercijalnu upotrebu. Proizvod ne zahtijeva održavanje. Očistite proizvod mekom, 
blago vlažnom krpom.

RS
Nije za rad na delovima pod naponom. Postoji opasnost od strujnog udara! 
Nije pogodno za čeličnu žicu, čelične užad i finožične, visoko fleksibilne provodnike. 
Držite prste dalje od područja sečenja i spojeva. Postoji rizik od posekotina i povreda 
od gnječenja! Nosite zaštitne rukavice i zaštitne naočare! 
Maksimalni kapacitet sečenja: jednožilni i višežilni bakarni i aluminijumski kablovi 
do 32 mm Ø (240 mm²).
Uputstvo čuvajte na sigurnom mestu i predajte ga ako proizvod dajete trećem licu. 
Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Proizvod ne zahteva održavanje. 
Očistite proizvod mekom, blago vlažnom krpom.

MK
Не е наменето за работа на делови под напон. Постои ризик од 
електричен удар! Не е соодветно за челична жица, сајли, како и за 
финожичени, високофлексибилни проводници. Држете ги прстите 
подалеку од областите за сечење и спојување. Постои ризик од исекотини и 
нагмечување! Носете заштитни ракавици и заштитни очила!  
Максимален капацитет за сечење: едножилни и повеќежилни кабли од  
бакар и алуминиум до 32 mm Ø (240 mm²).
Чувајте ги упатствата на безбедно место и предајте ги ако го пренесете производот на трета страна. 
Производот не е наменет за комерцијална употреба. Производот не бара одржување. 
Чистете го производот со мека, малку влажна крпа.

AL
Jo për punë në pjesë nën tension. Rrezik goditjeje elektrike! Nuk është i 
përshtatshëm për tel çeliku, litarë teli si edhe për përçues me fije shumë të imëta, 
shumë fleksibël. Mbani gishtat larg zonave të prerjes dhe bashkimit. Ekziston 
rrezik prerjeje dhe shtypjeje! Vishni doreza mbrojtëse dhe syze sigurie! Kapaciteti 
maksimal i prerjes: kabllo njëfijore dhe shumëfijore prej bakri dhe alumini deri në 
32 mm Ø (240 mm²).
Ruajini udhëzimet në një vend të sigurt dhe dorëzojini nëse ia kaloni produktin një pale të tretë. 
Produkti nuk është i destinuar për përdorim komercial. Produkti nuk kërkon mirëmbajtje. 
Pastrojeni produktin me një copë të butë, pak të lagur.

RO
Nu se utilizează pentru lucrări la părţi sub tensiune. Există riscul de electrocutare! Nu 
este adecvat pentru sârmă de oţel, cabluri din sârmă, precum și conductori multifilari 
fini, foarte flexibili. Ţineţi degetele la distanţă de zonele de tăiere și de îmbinare. 
Există riscul de tăieturi și răniri prin strivire! Purtaţi mănuși de protecţie și ochelari 
de protecţie! Capacitate maximă de tăiere: cabluri monofilare și multifilare din cupru 
și aluminiu, de până la 32 mm ø (240 mm²).
Păstraţi instrucţiunile într-un loc sigur și înmânaţi-le dacă transmiteţi produsul unei terţe părţi. 
Produsul nu este destinat utilizării comerciale. Produsul nu necesită întreţinere. 
Curăţaţi produsul cu o cârpă moale, ușor umezită.

BG
Не се използва за работа с части под напрежение. Съществува риск от токов удар! 
Неподходяща за стоманена тел, стоманени въжета, както и за проводници с 
тънки жила и висока гъвкавост. Дръжте пръстите си далеч от зоните на рязане и 
съединяване. Съществува опасност от порязване и прищипване! Носете защитни 
ръкавици и предпазни очила! Максимален капацитет на рязане: едножилни и 
многожилни кабели от мед и алуминий до 32 mm ø (240 mm²).
Съхранявайте инструкциите на сигурно място и ги предайте, ако преотстъпите продукта на трето 
лице. Продуктът не е предназначен за търговска употреба. Продуктът не изисква поддръжка. 
Почиствайте продукта с мека, леко навлажнена кърпа.

GR / CY
Δεν προορίζεται για εργασίες σε τμήματα υπό τάση. Υπάρχει κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! 
Δεν ενδείκνυται για συρματόσχοινο, σύρμα χάλυβα, καθώς και για πολύ λεπτά, 
ιδιαίτερα εύκαμπτα καλώδια. Κρατήστε τα δάχτυλά σας μακριά από τις περιοχές κοπής 
και σύνδεσης. Υπάρχει κίνδυνος κοπής και σύνθλιψης! Φοράτε προστατευτικά γάντια 
και γυαλιά ασφαλείας! Μέγιστη ικανότητα κοπής: μονόκλωνα και πολύκλωνα καλώδια 
από χαλκό και αλουμίνιο με ø έως 32 mm (240 mm²).
Φυλάξτε τις οδηγίες σε ασφαλές μέρος και παραδώστε τις εάν μεταβιβάσετε το προϊόν σε τρίτο πρόσωπο. 
Το προϊόν δεν προορίζεται για επαγγελματική χρήση. Το προϊόν δεν απαιτεί συντήρηση. 
Καθαρίστε το προϊόν με ένα μαλακό, ελαφρώς υγρό πανί.



